
Kønsballade' hos Karen Blixen 
Dag Heede 

I 
Karen Blixens (1 885· 1962) forlånerskab behandles homoseksualitet så 

godt som aldrig med navns nævnelse. Alligevel er hele værket i bund og 
grund "queer", og det rummer en lang række ansatser til en overordentlig 

radikal kritik af kønnec2 og seksualiteten. ' D (": nne artikel vil forsøge at amyde, 
i hvor høj grad Karen Blixens forfatterskab med dets provokerende udsagn om 
seksualitetens kun stighed og kønnets konstruerethed og dets mange de
maskeringer af seksualiteten, kønnet og identitetens "naturer", kan betragtes 
som en guldgrube for postfeministisk og queer teori. 4 

Homoseksualiteten som metafor for moderne ægteskab 
De mig bekendt eneste steder homoseksualiteten eksplicit benævnes hos Karen 
Blixen er i to breve fra 1926 (il hhv. tanten Mary Bess Wesrenholz og broderen 
Thomas Dinesen, der posthumt er udgivet i den vægtige samling, Brroe fra 
Afrika. Den på skrivetidspunkw 41 -årige Karen Blixen har end nu ikke udgivet 
noget større værk (hun debuterede med sin føme egentlige bog i 1934), men 
udfo lder Sio r energi i skrivning af breve og essays, bl.a. den imeressame 
afhandli ng "Moderne Ægteskab og andre Bet.ragtninger" om udviklingen fra 
fornuftsægteskab til kærlighedsægteskab.~ O gså b~ene indeholder et væld af 
re8eksioner omkring køn, seksualiterer og ægteskab, og man finder mange af 
de senere fonæUingers temaer behandlet her. Breve fraAfoka kan næsten beITagtes 
som et idekatalog over det senere forfatterskabs problematikker. 

Den biografiske baggrund for ægteskabsrefleksionerne på dette tidspunkt er 
påtrængende. Karen Blixen er separeret, men endnu ikke skilt fra sin aristokratis
ke mand, h endes svenske halvfætter Bror Blixen-Finecke, og lider under et pro
blematisk (delvis ulykkeligt) kærlighedsforhold til den "[orholdsløse", ligeledes 
aristokratiske englænder, Denys Finch-Hatton, der ikke har intentioner om at 
binde sig overhovedet. Æ gteskabskategorien er altså et akut probl em på 
skrivetidspunktec og tillige et konfliktpunkt mellem Karen Blixen og hendes 
familie i Danmark, som gennem en årrække har været med til at finansiere 
hendes og Brors kaffe fa rm i Kenya, er projekt, der aldrig gav økonomisk udbytte. 
Separationen og den senere skilsmisse fra Bror blev delvis trumfet ige nnem af 
Karens fa milie (og efter Brors ønske, da han ønskede at gifte sig igen). Karen 
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Blixen selv ønskede at forbli ve gift med Bror i et fornuftsægteskab, hvor han 
kunne have sidespring og hun selv dyrke kærligheden til Denys Finch-Haccon. 
I det første brev til mosteren om moderne ægteskab citerer Karen Blixen: 

~n Udtalelse af ~n fransk Forfaner, som $ig~r: At elske en modern~ Kvinde, det ~r 
Hom=uali t~l, - og mener, al han har Ret (fraregn~t naturl igvis IiClve den fysi5k~ 
Unatur som jo st~mpl~r Ord~t paa en styg Maade). Men jeg Iror al d~t kan rznkes, 
at en saa<.hn "HomO$OCuali let~, - inderl igt V~nskab, FOl'StaadliC, Henrykkelse mdlem 
[O ligestiUcde, ~Iigdobcnde~ Væsner, - har vzret el af Menneskehedens Iduler som 
Forholdcn.: har forhind ret den i at faa realiscr~1 indtil nu (B~ fra Afrika II li, 48). 

Fire måneder senere videreudvikles tanken, der nu fremstilles som grundide, i 

et brev til broderen: 

J~g har til Elle [Karen Blixens søster] og maa!kc ogsaa til Dig, da jeg paa mine gamle 
Dage er blevet slem til at gentage og harpe paa de samme Ideer bestandig, udviklet 
en Theori om moderne Kærlighed som "Hommexua!itet", - opfattet paa samme 
Maade som naar man bruger Udtrykket: homogen, - som mere tager Form som en 
lidenskabelig Sympami, et Fællesskab i Kærlighed til Ideer eller Idealer, end som en 
petsonlig Opgaaen i , og H engivelse ti l hinanden, og en saadan Følelse tror jeg ikke 
saa let lever og trives under, - jeg vil ikke sige et Samvær Dag ud, Dag ind g~nnem 
hele Live t, th i dette rror jeg meget godt kan lade sig gøre, - som under Forhold, hvor 
ikke hver Part har Sia ar sige sin egen Tilværelse, paa samme Maade som det vilde 
være Ttlf:d dct med ulv de mest hengivne Venn~r :a samme Køn. A1dous Huxlcy har 
ct Udtryk, "The love of rhe PaF.IIllel$", - som han rigtignok anvender i en temmelig 
tragisk Betydning, men som jeg vel kan have Lov til at opfatte som jeg vil, - som paa 
en Maade udtrykker, hVltd jeg her mener: man løber ikke "ud t, gaar ikke "op i" 
hinanden; man kommer maaske ikke hinanden saa nzr.rom de Mennesker, der har 
Evner til en saadan O~aen i hinanden, og man er 5lctikke hinandens Maal i Livet, 
m~n mem; man ~r sig selv og srrzbcr mod sir cgfi ijerne Maal, finder man Lykken i 
O~'Crbevisningen om i al Evighed at løbe pa F.II llelt (B~ fra Afrw n s. 56). 

I Den afrikamk~ Farm, den selvbi ografiske roman fra 1936, bruges udtrykket 
ligeledes positivt - her som kærlighedserklæring til de indfødte: 

Men til aUe Tider følte jeg det indfødte Folks tavse, overskyggede Tilværelse løbe 
parallelt med min egen, men i et andet Plan. Et ston Ekko naaede fra den ene Bred 
til den anden, tilsammen var vi Farmen (D~n afrjkamlu Fann s. 22). 

Konteksten er imidlertid ambival ent, ci tatet følger umiddelbart efter en 
beskrivelse af farmlivets ensomhed og fortællerens frustration: følelsen af 
eksistentiel afsondrethed og sa vn e t a f andre hvide m enn es ker. O g 
kønsparalleliteten vedbliver at være et smertepunkt, en irritation i Karen Blix~ 
ens forfatterskab. 
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Dct er bemærkelsesværdigt, at den oprindelige, tragiske betydn ing afbegrebet 
om parallellernes kærlighed (i Huxleys definition) , som omfortolkes i brevet 
(og delvis i citatet fra Dm afrikanske Fann) bibeholdes i den tidlige (men fø rst 
posthumt udgivne) fortælling "Karneval". som sandsynligvis er affattet samti
dig med de to breve. Fortællingen, der rummer en subtil samridskritik. udspiller 
sig i februar 1925 blandt en gruppe velhavende. moderne og let dekadente 
mennesker omkring et midnatsSelskab under et operakarneval. der udvikler sig 
til en slags symposion. Værtinden Mimi (udklædt som Pierrot, Karen Blixens 
egen yndlingskosrume) betror her sin lillesøster Polly (udklædt som Harlekin). 
at hun er ulykkeligt forelsket i sin egen mand. Julius (udklædt som Venetiansk 
Dame) - ligesom sin elsker Charlie (!) . Her a.nvendes parallelliteten som en 
metator for et forhold, hvor kvinden lidet under ikke at kunne give udtryk for 
sine følel ser overfor partneren: 

Han vil have, jeg skal løbe paraUel lt med. ham i livet. Gud, Polly, hvor burde man 
dog have ondr af alle parallelle linier, der er lige s;l opsar som jeg p~ ar kryd~e hin
anden (Kangtllnntrn~ ag andre tjurlndtr flr~lling" s. 141 ). 

Nu fremsd r parallelli(Cten som et spil, kvinden indvilliger i at deltage i, en 
social komedie, Mimi under store lidelser opfører: 

Jeg er dygtig ti l at narre ham. Jeg løber parallelt med. ham al t hvad jeg b n, som l aUe 
v~d. Jeg er hans ideelle ven og kammerat, og h~n tror, at det er hans bil, og hans 
flyvem askine, og han~ samlinger, jeg elsker. Men man bliver bedrøver af altid ar 
~ kulle narre (Kang~J~nntrnt ag andre tftniddtt fortÆtlingtr s. 141).· 

Hvad hun i virkeligheden ønsker, er " ... at være Julius' Skygge" (Kongesønnerm 
og andn: efterladte Fortællinger s. 142) , at følge sin lykkelige, "hjerteløse" mand 
overalt. Alt hvad hun foretage r sig - automobilvæddeløb, selskaber, 
amalØrfo restiLlinger, musik og konversation - er dele af denne komedie: 

in tet som hels t af det har nogen betydning for mig undtagen for hans skyld og af 
hen~yn ril hans mening om mig (K(lngtj~nn(rnt ag andI'( t/t"lndtt flr~"ingtr 5. 

140). 

Man kan således sige, at paralldlitecen her ikke er tO linjers ligeværdige forløb, 
men den ene parts totale underkastelse under den anden, som søges spejlet eHer 
skygget. Goldheden og perversiteten i Mimi og Julius' forhold antydes også i 
sidstnæv ntes blan kve rsfantasi om deres ægteskab, der indeholder e n 
bemærkelsesværdig metaforik: 
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I efter at føle birkerisets slag I som hellig svie pi den nøgne hud I d iedes du og jeg 
(KangtJl nntrnt og andrt tftd,uitt jiJlu/linga 5. 144). 

Her er ensheden og de parallelle behovet :ibenlyst erotisk og eksistentielt pro
blem, der for altid vil efterlade de to alt for ens parter utilfredsstillet: For ~e er 
"af et kød", hvad der ikke vil sige harmonisk symbiose, men destruktiv, omInøs 

spejling: 

Og du vil ikke knuse hjerter i mig. I Uheld har den, som under badet slAr I sit store 
spejl i loftet helt i skår (Kongromntrnt og andrr tfttrladtt flrtA /linga s. 14;). 

Naviga~ nKesse esl, vM!re oon necessa. Karen 
Blixen. Ur Karen Blixens Tegninger, med to essays 
af Karen Blixen, Frans Lasson (ed.), Foreningen for 
Boghaandverk. Rungsteddundfonden. 1969 

Besværgelse af kønsparaJlelliteten 
ParaJlelmetaforen i forbindelse med 
kønnene vedbliver at dukke op ogs:i 
i d en ældre Karen Blixens 
refleksioner, men nu med radikalt 
negativ betydning. I det forkætrede 
essay om kvindesagen, "En båltaJe 
med 14 års forsinkelse" fra 1953 
bruges det som skræmmebillede p;\ 
en vis type moderne ægteskab: 

Og under alle oilUlzndighed.er; jeg nor, ~t i 
det daglige liv. og der daglige livs forhold, en 
konkurrence mand og kvinde imellem er en 
gold og uhyggeligforeredse. Der er undragel
ser, og Atalanra og Gefio n er jo dejlige 
skikkelser, men i alminddighed. forbliver dog 
denne kappesrrid i selve tilværelsen lige s:1 
urimelig og ørkes.læ som den ville være det 
p~ et stadion (StJmkdt t JJJZYf s. 2 19). 

Nu tales der ikke om parallellitet 
mellem to jævnbyrdige ensheder, 
men om et gensidigt hierarkisk for
hold m ell em kønn en e som 
væsensforskellige størrelser: 

Det er ingen lykke for en kvinde at sæm; en 
mand tilvægs, der er ingen ydmygelse for en 
mand at knæle for en kvinde (Samkd( (JrilJ$ 

s.21 9). 
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<?g nu 27 år eft~r parallellitetsidealiseringen i brevene genanvendes Huxley~ 
cItatet. men her 1 den oprindelige, tragiske betydning: 

AldoU5 Huxley bru~r i ~n af sine romaner om et goldt og sm~rtefuldt forhold 
~d~rykket: "the love of the paraUds" • den h:lblø5e kærl ighed mellem de to parallelle 
IIlllcr, dee følges ad, men ikke b n mlXles (Snmkda =yt s. 219). 

Ringen synes sluttet, idealet om ligeværdig, homogen parallellitet synes nu 
endegyldigt forladt ti l fordel for en utopi om den ~ .. dybe inspirerende 
forskelligartethed mellem m enneskehedens to køn" (Samli!deessays s. 220). Helt 
eftertrykkeligt manes visionen til jorden i 1960, to år før forfatterindens død i 
Skygger paa GrdSset. Her understreges betydningen af en produktiv dualisme 
mellem kønnene: 

Mand ~g Kvinde bliver eet, en legemligt og aandel igt skabende Enhed, gennem 
Forskd lJganethed eller Modsætning (Skygga p44 Grdrm s. 8). 

Denne heteroseksualitet baseret på essentiel heterogenitet naturaliseres gennem 
en lang række analogier: hægte/malle, lukkc= tøj. kniv/gaffel. handskc=r. Og Hux~ 
lers metafor bc=sværges nu c= n gang for alle: 

'The love of the parallds~ er en grum Lidcnsbb, og gold (Slryggrr p44 Gr,ffl~t s. 8). 

I denne kontekst er det karakteristisk nok ikke længere Denys Finch~Hatton, 
der konstrueres som den ideelle partner for fortælle rjeg' et, men somali~tjeneren 
Farah: 

h rah og jeg havde da OSS2-a alle de Muligheder i Forskdligartethed, som kunde 
betinge den sande Enhed: Forskel i Race, Køn, Mil ieu og Erf.olring (Slrygga p44 
Grd11~ts. 11 ). 

Endelig spøger rædselsvisionen om en verden uden kønsforskelle stadig i det 
al!e?idste interview,. Kar~n Blixen gav før sin død i 1962. Her gemages fOre~ 
sTII1mgen om en kvtndehg essens r Oet vigtigste for en kvinde er efter min 
mening det, hun er. og ikke det, hun gør")1 og æstetisk fu nktion ("Men selve 
kvindens tilstedeværelse burde betyde. at livet hir større skønhed og en mere 
fuldkommen ligevægt, poesi, om De vil"). Og angsten for goldhed i et de~ 
genereret univers af kønslige enshedetl lever ti l det sidste: 

12 
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Dwe indledende rids er forhåbentligvis tilstrækkeligt ri l at antyde. at enhver 
tale om "Karen Blixens kønssyn" er reduktiv og bygger på selektive læsninger. 
Forholdet til seksualitet og køn er uhyre komplekst og modsigelsesfulde, som 
bare anvendelse af homoseksuali tetsmetaforen og billedet med parallell ernes 
kærlighed eksemplificerer. Det lader sig ganske enkelt ikke gøre at syntetisere 
de ofte diametraJt modsane udsagn til en harmonisk sammenhæng. Vi finder 
altså ikke et blixensk kønssysrem. men en række potentialer og udfo rdringer i 
forfatterskabet. Groft sagt kan man sige, at de tidligc= breve og essays samt de 
tidlige værker tenderer mod at understrege kønnet og seksualitetens ekstremt 
konstruerede karakter, mens de senere essays besværgende drømmer om mandlige 
og kvindelige essenser. De blixenske tekster oscillerc=r altså på paradoksal vis 
mdlem rad ikale dekonstruktion er af kønnet og massive påkaldelser af 
forestillinger om manden og kvindens "natur". 

Seksualitet, køn og identitet 
For at systematisere udfordringerne i især det tidlige forfatterskab kan vi låne et 
grundskema fra den amerikanske postfeminist Judith Buders indflydelsesrige 
værk Gender trouble fra 1990. I denne dekonstrueres den moderne subjekt~ 

kategori som en illusorisk enhed bl.a. bestående af tre in tc=rdependenre niveauer: 
seksualitc= t. køn og identitet. Meget groft sagt skal en "krop" i moderne sam· 
fund for at "give mening" have et lclart definerbart køn samt begære det mod~ 

satte. Hvis der er kuk i dette skema på et eller andet niveau, følger en række 
sociale sanktioner. En krop, der udviser f.eks. kvindelige træk, bliver straks ved 
fødselen udsat for en massiv verbal og symbolsk kønsrildeling fra det første 
udsagn "Det er c= n pige!" - det Buder kalder for "giriing" - og herefter skal hun 
vokse op og senere begære det modsatte køn i en fortløbende p rocessuel, itera~ 
tiv citering af "femininitet". Kønnet fremstår således som en lang "perform~ 

am", en form for nærmest komisk eksistentiel realisering af et kønsscript, hvor 
originalen fortaber sig i det uvisse, og hvis naturaliserede normer, intet individ 
i sidste ende kan spille perfekt. Det er når noget g:1t galt i disse kønsciteringer, 
eller denne fortløbende flrmilling (i begge ordets betydninger), at der opstår 
kønsbaIJade. "gender rroublc="; og det er lige det der interessert:r Burler - og mig 
for den sags skyld.9 

Min hovedtese er, at den karenblixenske kønsballade udfordrer menneske~ 

eller subjektkategorien på alle tre de butler'ske planer: seksualiteten, kønnet og 
identiteten. Personerne ved ikke hvem eller hvad de er eller helt basalt om de er; 
dette medføret og giver sig udslag i, at de bl.a. ikke er sikre på deres køn, hvorfor 
de naturligvis heller ikkc= kan beslutte sig for hvilket køn, der et der modsane. 
og som dc= i så fald skal begære. "HomoS(;ksuali teren" instrumentaliseres typisk 
som symptom på et porøst køn, der igen er et resultat af en dybtgående 
eksistentielukJarhed. 
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Den dødbringende heteroseksualitet 
Hvis vi Staf ter med seksuali teten , anvender de blixenske fortællinger to para
doksalt nok nærmest modsatrettede hovedstrategier for at dekonstruere eller 
"mærkværdiggøre" heteroseksualiteten: banalisering og dæmonisering. 
Heteroseksualiteten fremstilles som enten dødbringende eller banal, dræbende 
eller dræbende kedsommelig. 

Heteroseksualiteten -eller med Judith Butlers ord: "den heteroseksuelle kome
die" - bliver på fundamental vis "mærkværdiggjon", så den fremstår som uhyrlig, 
grotesk, ja, nærmest utænkelig jf. dette nøglecitat lagt i munden på den falske 
kardinal, Kaspersen, i fortællingen "Syndfloden over Norderney", den fjerde af 
de Syv fantastiske Forttelbnger, hvor han på blasfemisk vis fantaserer over, hvordan 
han , hvis han var G ud, ville skrue en verden sammen: 

Jeg kunde nok have fundet pi Tr;J:erne og Floderne, de forskellige Toneaner i 
Musikken, Venskab og Uskyldighed, men paa mit Ord og paa min Ære, vilde jeg 
aldrig have vovet at 5kabe Kærligheden og Ægteskabet i den Skikkebe, som nu er 
blevet dem tildelt, og min Verden vilde derigennem have gaaet glip af saare meget. 
Hvilken overmægtig Lc:ktion dette er for alle skabende Kunstnere. Frygt ikke det 
utrolige! Vig ikke tilbage fOT det mnrastiske! Naar Du er i Tvivl. vælg da den farligs te, 
den mest uhørte Løsning! Dc I'audacel Dc I'audacc! Et cncore de I'audacd (Syv fonlllSti
Ski Forr.tUingtr s. 184). 

l denne bagvendte teodice fremsdlles disse temmelig hverdagslige fænomener
kærlighed og ægteskab - som de uomtvistelige beviser på Guds eksistens: Kun 
en Gud kunne have haft det "mod, mod og atter mod" til at skabe "Kærligheden 
og Ægteskabet i den Skikkelse, som nu er blevet dem tildelt". IO Og hvad er så 
denne" skikkelse"? Kort sagt kan ægteskabet og heteroseksualireten i det blixenske 
un ivers beskrives i toksikologiske termer: personerne er ikke kun gift medhin
anden, men også giftjor hinanden. Det erotiske møde mellem mand og kvinde 
kan have karakter af tvekamp, henrettelse, drab, drukning eller tortur, men den 
hyppigste model er heteroseksuali teten som en langsom udveksling af gifte -
sldan som Jøden Marcus fr<": ffistiller "kærlighedens væsenn for Pellegrina i 
"Drømmern e", den sjette af de Syv fon tastiske Fortællinger: 

PeIlegrina. for Verden og for Dine Elskere, som jo er en Dd af den, staar Elskovens 
heJ~ Væsen som d~n Vidensbb, der kaldes Toxikologi: Læren om C if te og Mod
gifte. De er alle forbnedte, og indstillede, pu at blive forgivcde og at fo rgive. D e er 
C iftsnoge og Skorpioner, som er kry af deres Gifttænder, og sikre imod andres Bid, 
ah efrer deres eget Bids Dødeligh«l (Syv fonlllStilkt Fort~llingtr s. 315). 

Heltinden i forrælli ngen, Pellegrina, er selv hævet over dette kærlighedsskema 
som en banal udveksling af gifte. Hendes vlben og strategi er anderledes: 
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Men Du, Pellegrina, er ikke nogen Giftsnog, men en Python. I Din Gan~ min~er 
D u mig ofte om de dansende Slanger, en indisk Slangetæmmer engang Vl.'ite mig. 
Men Du har ingen G ift i Dig. og hvis Du drzbc:r, er det ved Dit Favntags K!";1ft. 
D enne Egenskab forvirrer Dine EJskerc:, som er vant til de smaa Giftsnogc, og som 
hverken har Styrke nok til at modstaa Dig, eller Visdom nok ti l at værds;ette den 
skønne Død, Du vil kunne skænke dem. Og Synet af Dig, naar Du som Slange 
folder Dig ud i stote Ringe, omkredser, f.J.v ner og tilsidst knuser en lille Hugorm, er 
i Virkeligheden til at le sig ihjel over. (Sy~ fonrasriskt Forullingrr s. 314). 

Pellegrina er altså en undtagelseskvinde, der i stedet fOf ussd giftsnog, hyldes 
som grandiost kvælende hundyr med destruktive vaginale kræfter. D en tætte 
kobling mellem samleje og død ændres der imcr ved. 

Hvis heteroseksuali tetens normale udtryk er gensidig forgiftning, er det lo
gisk, at da den mandlige fortæller i "Den gamle vandrende Ridder", den anden 
af de Syv fantastiske Fortællinger, vil forlade sin elskerinde (ligesom hun er han i 
virkeligheden forelsket i hendes mand, en struktur vi også fandt i fortællingen 
"Karneval" jf. overfor), er hendes modtræk at forære ham en kop kaffe fyldt 
med opium. Denne kop ser jeg som heteroseksualiteten i en nøddeskal; yng
lingen har da i princippet valget mellem en drlbevis dosering i et livslangt 
ægteskab eller at indtage giften en gang for alle. og fl det overstået ~u~tigt! 
Kvinden ses senere som velt ilfreds oldemoder; den ene elsker undslap I Sidste 
øjeblik, men hendes ægtemand døde ung, hvilket gør hende til ti ltrækkende 
ung enke, som der er et alarm erende stort antal afi de blixenske fortællinger. 

Også paraLlelliseringen mellem krig og kærlighed er et tilbagevendende træk: 
forbavsende mange nyforlovede mænd dør umiddelbart efter frieri<":t på slag
marken, og denn e død i et monoseksuelt miljø fremstår som nådigere end den 
langsomme, gradvise pinsel på den heteroseksuelle hj emmefro nt. Et enkelt 
eksempel ud af mange mulige kan illustrere hvad jeg mener: I "Syndfloden over 
Norderney" er et væsen netop blevet tildelt et køn, den unge Calypso von Placen
Hallermund, har erke ndt. ar hun er en kvinde. hvilket giver hende mod og ikke 
mindst styrke. H endes "skaber", den halv-forrykte Frøken Malin Nat-ag-Dag, 
en sex-gal gammeljomfru, fantaserer her om den nyskabte unge kvindes første 

møde med det andet køn: 

Havde en ung Landevejsrøver nu mødt hende, saa havde hun maaske paa sraaende 
Fod gjort ham til sin Ægtefælle. indtil Døden skilte dem ad, eller ogsaa havde hun 
kappet hans Hoved af ham, _ og Gud alene ved, hvi lken Skæbne der havde været den 
mest misundclsesva:rdige (Syv janttlJtiskt ForrdUingtr $. J 80). 

Men mændene kan sandelig også giv!.": igen; udover de mange mere eller mindre 
raffinerede kvinde- og husrrumordere, piner de fleste af mændene deres hustruer 
på forskellig vis, hvis de da ikke klæder dem af hel t ind ril benet, sådan som de 
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groteske strip tease scenerier i "Den gamle vandrende Ridder" og ~ Aben", hhv. 
den anden og den tredie af de Syv fantasti!k~ Fortællinger, hvor de afklædte og 
afpillede kvinder står tilbage som hhv. et kranium og et hdt skelet. Hermed er 
de lettere at have med at gø re for de unge mænd, der som Boris i "Aben" 
fa.losoferer: 

Mange menneskel ige Forhold ... vilde blive: uendeligt meger lettere, hvis man kunne 
gennemf0~ dem i de blolte Knogler (S", folllllStish Før1AJlinger s. 121 ). 

I Dm aftikamke Farm foregår den heteroseksuelle kontakt mellem den kvindelige 
fortæller og Denys Finch-Hatton i livstruende kontekster med jage, drab og 
død som kulisser (og forudsætning?), f.eks. i spektakulære løvejagter, hvor de tO 
tavse elskende udveksle r våben og kias miske skud. H er foregår 
kærlighedskommunikationen i form af løvelig, de døde dyr er så at sige det 
"sprog", de elskende taler sammen i. Efter hjemkomsten fta jagten har de 
betegnende nok intet at sige hinanden. 11 

Den almengjorte homoseksualitet 
Den anden hovedstrategi til at kreere ballade på seksualitetsn iveauet er en 
almengørelse af homoseksualiteten og en marginalisering og banalisering af 
heteroseksualiteten. Jeg mener, den unge Frederik Schyberg i sin herostratisk 
berømte anmeldelse fra 1935 leverer et ganske godt portræt af persongalleriet i 
de Syv fantastiske Fortællinger. Denne unge borgerlige og bornerte anmelder 
havde et fremragende blik fo r provokationen i Karen Blixens debutbog, som 
han efter at have anklaget for snobberi og pastiche tillige finder pervers: 
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Men hvad med Pe~r5 i te{en ! 

Ord~t er grimt, men der fi ndes im et andet, naar man skal beregneden Kendsgerning, 
at der i fk sJvN)fullingrringm normak Mmn!rker finkr. Bogens eI~mentzre inddeling 
af d.e ro Køn bestaar i, ar alk dens unge Mænd. er d fem inerede, ifø rer sig d~res 
Søstres Tøj og uforligneligt .~p il1 ~r DameroHer i DiI~{tantkomedier t il Kenderes 
H~nrykkelse, og at al/( d~ns unge Kvind~r ~r mandhaftige, gaar paa Vi l dsvin~j agr, 
klæder sig ud som Mænd og efrer Tur sammenlignes med Bataillonschefer (?l, 
Marrosdrenge, d~r spuler Dæk, ~ Iler Gr~naderer. 

D et erotiske Liv, der udfold~r sig i Fortællingerne, er derfo r af højsr sælsom Art. 
Mænd elsker deres Søstre, Tanter deres Niec~ r, enkelte afP~rsonerne er forelsker i sig 
selv, og unge Kvinder klln ingen Børn faa, eller vil ingen have, en fransk Grevinde 
slyng~r sin Elsker i A.nsigrer, at han ikke er forelsket i hende, men i hendes Mand -
og han ved intet at svare h~nde, fordi han "indser", ar hun har ret. Erorikken afspores 
yderligere og givcr sig "goriske" Udslag. Augustus von Schimmdmllnn bliver skil t fra 
sin Hustru, fordi han er fo relske t i hendes Diamantu! Senere udløser ~n ita liensk 
Lugtefbskc h;.ns Komplekser. Morttn tk umin(k ",r forelsket i sit Skib "Fortuna-, 
&lran BmdtrJ og Cm) Bom nz~r Følelser henhold!i\·is for en Hjerneskal og et hel t 
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Skel",r. Det er ikke noget Anmelderen finde r paa, det er blot lndholdtt af d", fantasti
ske Fortæll inger, berøvet alle SlørY 

Jeg tilslutter mig Schybergs" af~slø ring" . B I den grad del overhovedet er muligt 
at fastsæn e personernes køn - mange af dem fremstår som hermafroditter, 
transseksueUe eller transvestiuer (hvor det ofte er uklart, hvilket køn de mimer, 
og hvilket de "erD eller "harD) - kan man generelt sige, at det monoseksuelle 
venskab fungerer som en modgift til eller som en lindring for den dræbende 
heteroseksualitet. Det typiske er - for mændenes vedkommende (i det omfang 
der overhovedet kan fastsættes entydigt mandlige personer i de blixenske uni
verser) - at de nyder en monoseksuel harmoni, der brydes af et heteroseksuelt 
syndefald, hvis lidelser de måske undslipper for så igen at ende i en æsteticerel, 
homo-social, om ikke direkte homoseksuel kontekst. Også kvinderne synes at 
finde sammen i monoseksuelle harmonier, hvor de finder trøst og lindring for 
de ulykkelige ægteskaber. 

Lykkel igt gifte kvinder forlader fo rtællingerne de rimod hurtigt ; de 
mærkværdiggøres og skubbes ud i periferiw, sådan som gammeljomfruerne i 
"Et Familieselskab i Helsingør", den fjerde af de Syv fantastiske Fortællinger, gør 
det: 

D~res eneste rigtig intime Veninder VOIr derfo r altid garn l", ]omfrut r, som de selv, 
eller ulykkelig gifte Duner, kvindelige Ridde~ af Mulighedernes runde Bord. De 
tal te, meget venligt, et helt and.et Sprog til de lykkdigt gifl'" Ven inder, der trivedes i 
Realit",ternes Verden, som o m d isse tilhørte el fremmed Folkeslag, med hvem 
Samkvem maane fO~F ved Tolk. (SJ" fomastiskl! Ført4Uing"s. 23 1). 

Jeg ti llader mig at læse denne bemærkning som også en selv-refleksiv, mela
poetisk kommentar til de blixenske fortæll ingers generelle omvending af cen
rrum og pe riferi , norm al ite l og pervers io n. N år homoseksuell e og 
homoseksualitet aldrig nævnes eksplicit i Karen Blixens forfatterskab, skyldes 
der altså ingenlunde, at disse fænomener ikke findes. Tværtimod er hele det 
blixenske univers gennemsyret afhomoerotiske forbindelset, og især deburbogen 
Sevrn gothic tales,l f en pastiche på den engelske "gotiske" fortælling, er 
gennemsyret af perversion. IS Og at mænd fo retrækker mænd er her snarere 
normen end undtagelsen, lige som flere af fortæll in gerne også har (mindre 
udfoldede) lesbiske subteksrer.16 

Det er således bemærkelsesværdigt, at mænd med åbenlyst homoseksuelle 
præferencer ikke på nogen måder fremstår som "afvigere". Seksualitet er ofte 
nedtOnet til et spørgsmål om smag, ikke en identitetsmarkør, således som skild
ringen af den svenske skuespiller og vagabond, Otte Casparsson, der i Dm 
afrikamke Fann har aet navner Emmanuelson, viser. Emmanuelson må flygte 
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p.g.a. en homoseksuel skandale, der i Blixens skildringer radikalt afdramatiseret: 

Emm:r.nudson, som lod til:r.1 h:r.vc: Talent for at komme, som man siger, i Fedtefadet, 
og i sin Smag og sine Ideer om Livet Glæder at :r.fvige en Smule fra det almindelige 

(Dm afrilranslrt Farm $. I S4). 

Ligeledes afdramatiseret er den diskret skildrede homoseksuelle skandaJe i 
»Aben"', som den smukke løjtnant Boris og hans regiment er involveret i. Pro· 
biernet er ikke Boris' og hans fællers erotiske præference, men omverdenens 

(over)reaktion pl den: 

En pietistisk HovedstadskJike, anført af selve Hofkapdlanen, som havde højt:litaaende 
Personer!! Øre, havde under Paa~kud af moralsk Indignation tejst er Anklageskrig 
imod denne Blomsten af Landets Ungdom ... . (Syv fontasti,Iu Flm«Uingrr s. 89). 

Teksten synes da også at ytre særdeles begrænset sympati for disse klerikale 

moralister; i stedet betoner den: 

... den forfærdelige Frækhed, hvormed Prækeheste og Pennehelte her vovede sig til 
Angreb mod. Folk afVaaben. (Syv fontaJti11u Forulfingrr s. 89). 

I moderne sprogbrug kan man sige, at det ikke er personerne med en særlig 
erotisk smag, der her udgrænses og srigmatiseres, men "homofoberne". der som 
"klike" eller " moralsk minoritet" fremståt som normbryderne i "Aben". 
Fo rrællerholdningen ligger nok nærmere Boris' refleksioner her i fo rbindelse 

med Pasror Rosenquist: 

" ... r.Jg Dig iagt, sagde noget i ham, for de Folk, som aldrig i deres Liv har hverken 
taget Dd i et Orgie eller gennemgier en Barnefødsel, det er !irlig<: Folk" (Syv fonfaniJlrt 
roruUingtr s. 1I9). 

Den banaliserede heteroseksualitet 
"Vejene omkring Pisa" , den første af de Syv fantastiske FortæLlinger, er et 
mønstereksempel på hvordan den heteroseksuelle happy ending er narrativt 
ufrugtbar. og hvordan de personer, der normalt er hovedpersonerne - Dw 
unge heteroseksuelle heltinde og Den unge heteroseksuelle helt - er skubbet ud 
i periferien, de er nærmest bipersoner eller rekvisitter. Alt det spændende sker 
hos de forplanrn ingsudygtige. eller uvillige personer omkring dem. Og den 
heteroseksuelle idyl er tekstens store ami·klimaks, der er indrammet af en stærk 
monoseksuel historie, rent konkret sammenknyttet af to "lesbiske" lugteflasker, 
der bringer mindelser om en hemmelighedsfuld lykke, en alternativ fortælling 
til de n stæ rke , men banale "Dreng møder Pige".fiktio n. Det næsten 
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kernefamiliære Far. mor·barn· sceneri er overlejret af en langt stærkere historie 
om hellige venskaber mellem mænd og mellem kvinder. 

Det heteroseksuelle møde genererer ingen fortælling i de blixenske diskurser. 
Fysisk sterilitet synes at være fo rudsætningen for kunstnerisk produktivitet. 
Ligesom i de freud'ske seksualfortællinger f. eks. D rei Abhand/ungen zur 
Sexua/theorie foregår ah det spændende i fejludviklingerne. afVigelserne, 
abnormiteterne, perversionerne. neuroserne, mens det ideelle driftsmål: det 
voksne. heteroseksuelJe samleje underlagt genitaliretens primat (vistnok den 
maskuline genitalitet) Fremstår som et narrativt anri·klimaks. 17 Det er dette, de 
blixenske begærsfortællinger gør alt for at om ikke undgå, d i hvert fald udskyde 
længst muligt. For "sandheden" et altid den gammelkendte falliske historie. 
som fortællersken Frøken Malin i "Syndfloden over Norderney" mener at kende 
alt for godt, da hun i sin vrangforestilling tror at have haft en fortid som skøge 
jf. hendes falske bekendelser t il den ligeledes falske kardinal: 

Der, hvor jeg i sin T id er kommet nærmest til at spille Rollen som Gudinde, der var 
Sandheden i Sandh~d det sidst~, jeg fo rlangte af mine Tilbedere. "Digt! Digt!" sagde 
j~g til dem, ~brug Eders Fantasi! Hold Sandheden fra mig. Eders fulde Sandhtd 
kommd' r~verenter talt, Deres Eminence, "tidsnok f!"tm, og d~t er Enden paa Legen" 

(Syv fontasti1lu Foru1lingtr s. 158). 

Og hvad det er for en "fal lologoce ntrisk" sandhed, der bliver "enden på legen". 
understreges mod slutningen af historien. da den falske kardinal endd ig lader 
masken falde, vikler sig ud af sin forb inding og som et parodisk anti·klimaks 
afSlører » sandheden" som en grotesk, uæstetisk fa llisk konstruktion: 

H an viklede langsomt de b nge, r0dskjolded~ Lister hel t af og lagde dem fra sig. 
Under dem kom et bredt, rodt, oppustet Ansigtog mørkt Haac til Syne (Syv fonlaJti
sire Forul/ingtr s. 198). 

Intet under, at Frøken Malin som en anden Scheherazade gør alt for at udskyde 
denne "fulde" sandhed. 

Homoseksua!iteten eller " det monoseksuelle venskab" fungerer flere steder 
som æstetisk modbillede til det borgerlige ægteskab og som antiborgerlig fri· 
hedsmetafor. I "Aben", den tredie af de Syv fantastiske Fortællinger, vises det. 
hvordan ballade på et niveau udløser en lavine afbetydningsforscyrrdser igennem 
hele køns· og identitetssystemer. Da de gamle frøkener på det verdslige Seven· 
kloster via den smukke lille Boris erfarer eksistensen af mandlig homoseksualitet, 
udløser det en hermeneutisk krise, der rokker ved såvel køn som idenritet. AJene 
homosrnuaJiteten so m mulighed flt deres verdensbillede til på tragi.komisk 
vis at styrte i grus: 
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Thi for dem alle havde det v~ret en urokkdig Trossætning, at det, som de selv i deres 
Kreds og hver dler sin Evne tepræscmerede, nemlig Kvindens Yndighed og Trylleri, 
givetvis udgjorde Livets højeste Inspiration og Kampens Pris ... Havde det vzret 
almindelig kendt, at dette Punkt nogensinde kunde drages i T vivl, vilde maaske alle 
disse Menneskeliv, der nu var deres Afslurningsaa nær, have formet sig hel t anderledes. 
(Syv fantasrisk~ FOr4fllingtr 5. 90). 

Tanken om heteroseksualitetens universalitet og naturlighed afsløres i "Aben" 
som illusion. Heteroseksualitet fremstilles nærmest som noget kvinderne - med 
meget blandede udsigter til succes - ml fremtvinge, om ikke fremtrylk hos 
mænd, der ikke virker specielt villige tiJ at lade sig omvende. Denne proces 
beskrives med den kampmeraforik, der er så typisk, når forholder mellem 
kønnene behandles hos Karen Blixen: 

For enkdte smlte gamle Jomfruer, som havde deres Slægts strategiske Instinkter særlig 
stærkt udviklet, kom disse nye Fon:"s tilHnger som et skrækkeligt haardt Slag. Det var, 
som om en tapper og pligttro gammel General, der gennem et langvarigt Felttog i 
Loyalitet mod højere Ordre, havde holdt sig strengt i Defensiven, pludselig fik Be
sked om, at en Offensiv vi lde have været den rigtige og godkendte: Taktik (Syv fontasti
flr~ FOrUUingn- 5. 90). 

Kvindekroppen som skavank 
Kvindelig kødelighed er ahs! ingenlunde et gode, en efrerrragtet vare i de 
blixenske diskurser, som deres bærere skal forvalte i et univers af sultne aftagere. 
Tværtimod er den kvindelige kropslighed et stadigt problem. Kvinderne skal 
helst sulte sig, forklæde sig som drenge og allerhelst om muligt strippe alt kødet 
af sig for at tiltrække de reproduktionsuvillige mænd, der næsten alle har en 
tendens ril at foretrække romantiske, monoseksuelle venskaber, som de kan 
spejle deres sjæle i. Den smukke}ulius fra "Karneval" udtrykker dette klart i sin 
hyldest til moderne kvinder: 

De, som lil sidst, i lydighed mod mandens I ældgamle drøm om kz rlighcd, der 
hverken I bn rumme giddlIldhed eller SIrid , 1 kun lighed, ! benhed og enighed-I 
poserer kækt som drenge fra Athen (Kongrunnrrnr og andrr: tfur/adu fo,-wllingrr s. 
171 ). 

Han er helt i tråd med fortælleren fra "Den gamle vandrende Ridder~, der 
genfinder sin tabte kærlighed som pudset hovedskal: 

Det: blanke:, hvide Ben IYSleunder Lampen saalrJartogærl igr , saa rem. Ogi Sikk~hed 
(Syv fontll$t~ ForuUingrr s. 84). 

Det synes her som om, at det snarere er den mandlige betragter, der er "i 
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sikkerhed" for den kvindel ige køddighed, som i logisk forlængelse af citatet 
fremstår som grumset, uærligt og beskidt. De mange kæmpekvinder i det 
blixenske værk fremstår som tragiske vidnesbyrd på heteroseksualitetens trange 
kår, hvor mændene meget hurtigt flr for meget af det gode, når det gælder den 
kvindelige fysik , og hvor kvinderne - så at sige - synes født "overdressed". Igen 
kan vi tage Pellegrina fra "Drømmerne" som eksempel- i hvert fald i fortælleren 
Marcus' udlægning: 

Jeg lror, at hun <b, hvis hun havde kunnel vælge, vi lde have ønsket al være en Mand, 
og al hun ikke kund e se nogen Mening i al være Kvinde. For i al denne Legemspl'lI.gt 
- Barmens og Lemmernes Herlighed, Haare-rs Rigdom, lzbemes Glød som en Skar
bgens Snor, 0 jnenes Glans under de lange 0 jenhaar og Hudens fi ne Hvidhed - var 
hun til mode som en Dame, der har iføn: sig sin rigeste K1~dning for at gaa til er SIOn: 
Bal, hvor Kongen selv skulde være tilstede, og saa finder, al der, hun er blevet indbud t 
til, er et borgerl igt Afrenselskab til Ære for Poli timesteren, og ar de andre Gæster er 
i Dagligtøj (Syv janwtiskf FlJfuUingfr s. 314-5). 

Den omvendte verden 
l QSyndfloden over Norderney~ er verden virkelig vendt så meget på hovedet, at 
den heteroseksuelle pige Calypso skildres som seksuel og kønslig omsider i et 
generaliseret maskulint og homoerotisk univers, den skumle "bøsseborg" , Angel ~ 

horn, hvor hendes onkel, digteren August von Plaren, regerer. Angelhorn er en 
radikalt monoseksueJ verden, hvor al t kvindeligt er bandlyst, og naturen betragtes 
som "en tragisk gåde". Den groteske - og overordentligt komisk skildrede
borg er viet den himmelske kærlighed repræsenteret af engleagtige ynglinge, 

Da von Platen pludselig får ansvaret for sin lill e niece, forsøger han gennem 
en særlig alkymi at skabe en ædd dreng ud af det slaggeragtige kvindelige 
materiale, der iklædes drengetøj. Da hans eksperiment imidlen:id mislykkes, da 
den unge pige udvikler kvinddige former, vender onklen gysende sit blik fra 
hende og rilimetgør hende psykisk. 

I desperation søger det unge væsen ar blive sine femini ne skavanker kvit og 
opsøger en mørk nar borgens inderste rum for at skære sit Mr og sine bryster af 
med en økse. I dette forbudte rum får hun pludselig øje på et dunkelt maleri 
med halvpornografisk heteroseksuel kunst, hvilket giver hende styrke til at se 
sit køn og sin seksuali tet i øjnene ligesom billedet bekræfter hende i, at hun 
ikke er den eneste kvinde og heteroseksuelle i verden. r et aflåst skab finder hun 
videre forbudt dametøj , som hun iklæder sig i en næsren transvestittisk scene, 
hvor hun beruser sig i sin nyvundne identitet og kan forlade slottet som "ny
udsprungen" kvinde, 
Også i vimerevemyrer "Skibsdrengens Fortælling" er seksualitetsuniverset vendt 

på hoyeder, og den lille heteroseksuelle helt, Simon, kommer i karambolage 
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med den sociale norm p.g.a. sin uhelbredelige og stædige lyst til kvinder. Han 
må slå en mand, der :\benlyst efterstræber ham erotisk, ihjel og skjule sig, men 
en anden outsider, Lappekvinden Sunniva, klarer ærterne for ham, og velsigner 
ham s:\gar for hans sjældne seksualitet. Hun giver ham et hemmelige mærke, så 
andre heteroseksuelle senere kan Il glæde af den unge mand: 

nSaa du ~r saadan en Dreng," s:!gde hun, "som vil s!aa en Mand ihjel, heU~re end han 
Yi l komme for sell t ti l SI;3:Ynemøde med sin Kæreste? Vi holder sammen, skal jeg sige 
dig, vi Kvindfolk her i Verden. Nu skal jeg mærke dig i Panden, saa Pig~rne k.1il se 
det paa dig. De Yi15yn~s godt om dig for detn (Vinur-Evmtyr s. 14-15) . 

Når der endelig dukker en sldan sjældenhed op i de blixenske d iskurser som en 
helhj ertet heteroseksuel mand, en mand, der virkelig sætter pris på kvinder og 
vil risikere noget for dem. så m:l "Kvindfolk" lade et s:ldant objekt cirkulere 
mellem sig. 18 

Kønnets ustabilitet 
Som nævnt er det i de blixenske diskurser vanskeligt at tale om "homoseksualitet" 
og "heteroseksualitet", når der ofte sås grundlæggende tvivl om personernes 
køn. I sjælden grad synes klæder i bogstavelig forstand at skabe folk , mange 
personer synes at klæde sig i begge køns t0j. og hverken deres o mgivelser eller 
læseren - og i sidste ende - dem selv, kan vide sig si kre på deres køn. 19 Grevinde 
Carlotta de Gampocorta i "Vejene omkrin g Pisa" er et skræmmende eksempel: 
H an/Hun "afsløres" første gang som mand med skalJet isse, da hans/ hendes 
vogn forulykker, personen mister sin paryk og brækker sin højre hAnd.Imidlertid 
sætter kammerjomfruen straks en hat med indsyede krøller på personens hoved, 
og vupti! er "han" en s[atelig gammel dame. som hverken den naive hovedperson 
(og synsvi nkel bæ rer), eller nogen af tekste ns øvrige personer sætter 
spørgsmålstegn ved. Ej heller for øvrigt sekundærlitreraturen. Kvindeligheden 
som "hat trick" har tilsyneladende overbevist dem allesammen. 

Men en tekst som "Vejene omkring Pisa" efterlader en grundlæggende tvivl 
om bl.a. den stærke grevindes køn: Vi ved, at han/hu n er ude af stand til for 
alvor ar elske personer af hankøn. ar han/hun har indgået en gendeman's 
agreemem mod at skulle føde sin ægtemand børn, og at han/hun har næret alt 
for stærke følelser for sin smukke steddatter og sin lige så smukke steddaccerdatter. 
Og det i en grad, at han/hun har modsat sig disse personers ægteskab. Egentlig 
giver det ganske god mening i plottet, hvis Carlotta m:lske snarere end lesbisk 
kvinde evt. er en ganske almindelig heteroseksuel mand, evt. en transvestit, 
transseksuel d ier d gar hermafrodit· måske ligesom hans/hendes tidligere tilbeder 
den endnu me re gådefulde, impmente Prins POlen2iani. hvis påklædn ing, 
fremtoning og fys iognomi ligeledes leder tanken hen p1 et tvekønnet væsen. 
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Hvis vi imidlertid - som den øvrige sekundærlitteratur - vælger at læse Car· 
lo[[a som kvinde. formulerer teksten en række bemærkdsesværdige udsagn om 
magt og køn. Carlottas fald er på mange måder en kastration, hendes mistede 
hå r minder om den bibel ske Samsons krafttab, og den brækkede hånd 
symboliserer hendes tabte magt. Logikken er imidlertig. at alt dette fo rløber 
synkront med, at hun skifter køn, nærmest som nemesis·agcig straf for hendes 
for potente adfærd. Hermed synes Blixens tekst at antyde, at kvinden ingenlunde 
er en kastreret mand - som en lang række F.illogocenrriske diskurser har fremstiJlet 
det - men tværtimod, at når en kvinde mister sin kraft, bliver hun til - en 
mand. Kvinden er altså ikke en kastreret ma nd, men manden - en kastreret 
kvinde (O. På sam me måde er det ogd. værd at bemærke. at Calypso i "Synd
floden over Norderney" ingenlunde lider af en evt. "penismisunddse", og hen· 
des desperate, sponrane kønsomvendingsoperation til mand besd.r da heller 
ikke i nogen tilføjelse, men derimod i afhugning af håI og bryster. 

I "Aben" er kønsomvendingen endnu mere udviklet. Den træske priorinde, 
Cathinka, so m begærer både sin nevø, Boris, og nabodacceren, Athene, har 
iværksat et grotesk heteroseksuelt sceneri, hvor den homo/bi·seksuelle Boris 
skal voldtage den aseksuelle Athene i &ven-klosterets gæsteværelse. efter at 
priorinden som en anden u·hellig H elligånd har d rukket pigen fuld og styrket 
d l'engen med en elskovsdrik. Imidlel'fid foretrækker den lille yndefulde yngling 
ar rejse rundt i ukend te egne med en kærlig ven, og Athene er en bomstærk 
k.:empekvinde, der ikke har tænkt sig nogensinde at indgå i en erotiskforbindelse, 
langt mindre et ægteskab. 

Imidlert id løses voldtægtsna tten på karakteristisk blixensk vis. ved at 
rnandekvinden sl år to tænder ud på den begejstrede pigedreng, som ti l gengæld 
kysser hende, hvorefter hun besvimer i afsky, og han takker af efter denne ene 
"Kraftanstrengelse". Imid lertid er en slags bagvendt "heteroseksualite[" kom· 
met i stand, idet Boris omgærdes med brudemetaforer, mens Athene·skildringen 
et et orgie i faUiskhed, der kulminerer, da hun sammenlignes med "en Staalorm 
naar den røres" (Syv fantastiske Forttelling(Ts. 126) . Hendes blodige dåd associerer 
kraftigt til en defloration af den smukke lille yngling. hvis ophovnede mund 
måske endda minder om samlejets mu lige følger, mens priorindens senere 
dramatiske metamorfose til abe (!) associerer til såvel vold tægt som fødsel. og 
således ar hun symbolsk på sin egen krop den heteroseksuelle kærlighed at føle, 
som hun har påduttet de ro unge. 

Humaniteten som hadegave 
Det tredie niveau. identiteten, udfordres igen nem en tække anti-humanistiske 
kritikker, som positio nerer natu ren, dyreverdenen og di verse former fo r 
guddommelighed og diabolskhed som positive alternativer til der moderne, 

23 



Dag Heede 

antropocentriskeverdensbillede.:KI Tydeligt ses det i "Kardinalens tredie Historie", 
den første af de Sidste Fort4Uing~r (der imidlertid ikke blev de sidste), som 
omhandler et ukønnet, nærmest monStrøst væsens "tvangsantropomorficering" 
og tvangsinregrering i et menneskeligt fællesskab. 

Kæmpekvinden Lady Flora Gordon er en slags kvindelig kentaur, der befinder 
sig bedst i lplmdid isolarion på ryggen af en hest. Hun afvi.s<:r enhver forestilling 
om køn og seksualitet. Imidlertid møder hun under et Iraliensophold en ka· 
lOlsk præst, som søger ar omvende hende til såvel rdigion som humanisme. 
Under særlige - og uheldige! - omstændigheder kysser hun Pererstatuen i Rom 
lige efter en ung mand, hvorved hun flr syfilis - og ses mod fortællinge ns slut· 
ning på et kursted for libertinere, hvis charmerende midtpunkt hun nu er -
som syg gammeljomfru . På overfladen en slags happy ending, hvor en næsten 
umenneskelig form til sidse er indoptaget i et menneskeligt fæll esskab med en 
kønsidentitet, der nu giver mening: som gammeljomfru. Men nlr man kigger 
nærmere pl denne menneskelighed, ser man, at den er af særdeles rvetydig 
karakter. Den enfoldige præst beskriver den som en gave: 

Men der er en sand Menneskelighed, som altid maa forblive en Gave, og som maa 
modtages af et Menneske ualedes rom den gives af et Menneske - et Medmenneske! 
Og den , der giver, ha.r en Gang selv modtager. Smedes dannes, Led. For Led, en 
~de fl'llund ,H Land og fra Slægt ril Slzgt. Her gælder ikke Rang dier Rigdom, og 
ikke Landsmandsskab. Ikn fan igeog rin~ed.e kan give denne Gave til en Konge, 
og Kongen igen ti l den, der ved h:lIl5 glimrende Hofstaar ham nærmes!, den hjem l0~ 
Negersb ve til den, der befaler O'o'Cr h;lm. d ier Herren ril den Trællende. Forunderl igt, 
forunderl igt er dee;lr becznke, at vi i deue Fællesskab knyn es ril Fremmede, rom vi 
ald rig har set, og til Oode, hvis Navne vi aldrig har hou og aldrig kommer ti! at høre 
_ sall. inderligt som om vi alle holdt hinanden i Haanden! (SiJsu ForuUingtr s. 81). 

Den blodige iron i er, at Fader Jacopo her intetanende kommer ril at beskrive 
også en kønssygdoms smirreveje, og at den "gave", der her videreformidJes, er 
syfilis. Humaniteten beskrives nærmest som hadegavr:. Det som gør Lady Flora 
Gordon til kønsvæsen, kvinde og mr:nneske er netop det der svækker hende, 
gør hende syg - og sandsynligvis i sidste ende slår hende ihjel. Humaniteten 
fremstår som en frygtelig straf til uregerlige væsener, der tror de kan undslippe 
subjektiveringsprocessen og "det menneskelige fællesskab". Syfilisen fungerer 
som metafor for den massive vold, som forestillingen om "det menneskelige" 
udøver på u. menneskeli g materie, tvangsintegreringen af "det abj ekte" i 
seksualiteten, kønnets og menneskelighedens univers. Den er et symbol på den 
vold, hvorved kropslig materie underkastes subjektiveringsmatricer i det mo· 
derne samfund, sub·jektivering i såve! betydningen individualisering som un· 
derkastel se.21 
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Noter 
, "Køns ballade" er en fordanskning af den amerikanske kønsfilosof Judith Butlers begreb om 

"gender trooble" (Buder) . 
2 Den feministiske eller kønsteoretiske recepdon af Karen Blixen kan groft sagt: inddeles i to 

faser. en nalvfjerdserfase repræsenteret ved danske og amerikanske Hima,ges-<)f. 
women"·feminisrer og en nrserfase udtrykt ved Susan Hardy Aikens monumentale 
værk, Isak. Dinesen aM Ihe engendering ar narrative, der i øvrigt er den første og 
stOrste teoretisk funderede Blixen· læsning. Afhandlingen er stærkt innlleretaf fransk 
feministisk teori (især Kr isteva. Cixous og lrigaray). Min egen afhandling (Heede 
1998). der i høj grad sdr I gæld ti l Aikens arbejde, er et forsøg på at situere Karen 
Blixen i haMemseme teoretiske landskab med inddragelse af især Michel FOllcault 
ogJudith Butler samt queer theory. 

] Hvad angår seksualiteteten e r min afhandling Det umenneskeHge. Forhandlinger med Karen 
Blixen om seksualitet, køn ag identitet (Heede 1998) det første samlede systematise. 
ringsforsøg. 

" På mange måder kan 8lixens værk ses som et forslag til svar på Judith Butlers afsluttende 
spørgsmål iGender trouble: "What other Iocal strategies for engaging the 'unnatural' 
might lead to the denaturallzation of gen der as suchl" (Butler 1990 s 149). 

l Essayet r ummer en interessant genealogi over ægteskabsinstitutio nens mistede ide·indhold. 
Dette tema går igen I mange fortællinger. der på forske ll ig vis kritiserer moderne. 
borgerlige forestillinger om zgteskabet som klaustrofobisk symbiose og føle lsesmæssig 
sammensmeltning. noget Blixen håner ved at sammenligne det med retten 
"Mælkebrød". som "opløser" både den kvindelige og den mandlige part. Flere af 
fortællingerne synes at sætte det klassiske fornuftsægteskab som ideal. et ægteskab, 
hvor ægtefællerne bevarer distance d l hinanden, typisk har e lskere, men forbliver 
sammen. da begge er tro mod "ægteskabets ide". en forestilling, der er forsV1Jndet i 
det moderne "kærlighedstyranni". Nu har ægteskabet ingen symbolværdi, i stedet 
baseres en række vigtige personlige. økonomiske og samfundsmæssige funktioner 
på noget så Dygtigt som følelser og e rotik. Det er interessant at bemærke, at værket 
er skrevet j 1925. przcis det t idspunkt. nvor heteroseksualiteten Lng. en anden 
heteroseksualitetsgenealog. Jonathan Kan (Kan) endelig er blevet etableret som 
norm. 

' Om de åbenlyse ligheder mellem Mimi og Karen Blixen ogJulius med den flyvende Denys 
Finch·Hatton jf. r.eks. Judith Thurmans biografi Isak Dinesen. Ufe af a staryteUer 
(Thurman s 25 1). 

, Interviewet er optrykt i Dagbladelinformation 1].10.1995 under overskriften "Slutord". 
, Den aldrende Karen Blixens konservative kritik af den moderne "degeneration" har 

fællestræk med den katolske øst rigske teolog Ivan IlIich' degenerationsskildringer i 
hans analyse Genus (1IIich). 

• Jeg påstår ingenlunde. at Judith Butlers ekstremt inciterende og retorisk folførende 
fremstill inger - man fristes til at sige fantastiske fortællinger - er en absolut sand eller 
endegyld ig skildring af moderne kønssocialisation. Mhke e r det mere frugtba rt at se 
dem som stærke mod·fortællinger til herskende biologiseringsmyter om kønnet. Jeg 
undlader her at diskutere de butlerske fortællingers almengyldighed for i stedet at 
benytte dem deskriptivt. For selvom man kan synes, at det hele er noget tøjeri. er 
det i hvert fald svært at komme uden om, at de butlerske forestillinger i høj grad har 
deskriptiv relevans for de bl ixenske universer. 

,~ Dette bemærkelsesværdige udsagn er Inteuteds blevet behandlet i sekundær litteraturen 
til Karen SliKen. 
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II For en omfattende dokumentation af koblingen mellem heteroseksualite t og død hos 
Karen Blixen jf. Heede 1998 ss ]5-77. 

I l Anmeldelsen genoptrykt I Rostbøll 1980 ss 227 f. 
Ol Sthybergs anmelde lse drede Karen Blixen dybt, og hun gemte den hele sit liv. Samtidige 

og senere Blixen-forskere har delt forfatterindens holdning til Schyberg og derved 
overset det iøjnefaldende fakt um, at Schyberg i al sin mo ralske indignation var den 
første til at pege pA den generelle mangel på heæroseksualitet I bogen og på det 
haMemseme vil le kalde tekstens "queer" ka rakter. Det synes fo r øvrigt at være et 
gene relt træk, at det er de konservative mo ralister, der har haft bedst øje for de 
perverse provokationer i Karen Blixens fo rfatterskab. Jf. ogs! Ingeborg Buhls essay 
om Syv (antastiske Fortællinger. "Det der generer mig, er at det perverse - ofte Homo
seksualiteten _ tit blot anes, med det nyde ligste Alibi i Orden, men det er der." 

(Karen Blixen i Danmark. Breve /931-62 II $ 4]0). 
,. En af de mange træk, der gO!'" Karen Blixens forfatterskab næsten enestående i en skandi

navisk sammenhæng. e r, at de t er tOsproget: næsten samtl ige værker findes i såvel 
en engelsk som e n dansk udgave skreve t af forfatteren. Debut'en var på engelsk i 
1934; først året efter kom den danske udgave: Syv (antastiske FortæHinger. - Jeg citerer 
ude lukke nde fra de danske udgaver, da de efter min mening e r de kvalitativt bedste. 

11 0m koblinger mellem homoseksualitet og den gotiske genre generelt jf. Eve Kosofsky 
5edgwick (Sedgwltk ss 90 f). 

I' Fo r en udfoldet kortlægning af homo· og monoseksuelle temaer I Karen Blixens 
forfatterskab jr. Heede 1998 ss 78- 131. 

n Jf. Heede 1989. 
Ol At Karen Blixens fo rfatterskab synes præget af en systematisk blindhed over for 

homoseksualitet som afvigelse bekræftes også af det interessante essay om 
"H.C.Branner: Rytteren". I sin parafrase af romanens handling be skriver Karen Blixen 
personen Michala. der er en lesbisk kunstner og tidsskri1tsredaktør. som prototy
pen på den moderne kvinde: "I een forstand er Michala den mest moderne af denne 
bogs moderne me nnesker; hun er den i vort moderne liv hyppigst forekommend e. 
GSr vi idag fra Kongens Nytorv til Rådhuspladsen. moder vi hende uundgieligt" 

(Samlede essays s 142). 
" Fo r en udfoldet analyse af kønnets ustab il itet hos Karen Blixen jf. Heede 1998 ss 124-225. 
~ De blixe nske kritikke r af den moderne humanisme har jeg i min afhandling (Heede 1998) 

søgt at sammenlæse med Michel Fout aults "anti·humanisme" If. Foucault 1986 og 

Heede 1992. 
II jf. Foucault 1984 og Heade 1992. 
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Thurman. Judith: Isak Dinesen. The Ufe o(Karen Blixen. London 1984 (1982). 

Dag Heede (f. 1962), mag. art og ph.d (li tteraturvidenskab), er ekstern lekcor 
ved Københavns Universitet. Fra 1984-90 var han kulrurredaktør p~ Pan~bla

det, fra 1992-97 dansk lektor ved Universitat Mtinchen. H an har udgivet 
Foucault- introduktionen, Det tomme 17UnTuske (1992), og diverse artikler og 
essays bl.a. om Sigmund Freud. Jens Peter Jacobsen. Herman Bang. G ustave 
Flaubert, Karen Blixen, Yokio M ishima, Dennis Cooper, William Boyd, Ro
land Barthes og Peter Høeg. Hans Blixen-afhandling udkommer i revideret og 
forkanet form under tiden Det umenneskelige. Analyser af seksualitet, køn og 
identitet hos Karen Blixen, Odense 2000. 

GeDder Trouble a la Karen Blixen 
Although rhe term "homosexualiry" hardly ever appears in the works of [he 
Danish writer Karen Blixen (Isak Dinesen) (1885-1962), her tales ean be said 
to bc fllndamemally "queer" with th eir subtle, fantastic and radical critiques of 
sexuality, gender and idemity. Inspired by [he "gender (rouble" ofJudith Butler 
and the identity dcconsUllCtion ofMichd FOllcaulr, chis article traces the ways, 
in whieh heterosexuality, in Dinesen, is "defamil iariz.ed" (depicted either as 
fatal ar boring), how genders are fundamentally unscable (depending mainly 
a n cultural arteFacts) and identities are fragile and fI eeting. The gender universe 
af Dinesen often depicts male homosacial desire as the norm, thus deferring 
feminini ty and heterosexuality t O the margins, leaving "female" characters in 
the unhappy position af depending on males, who fundamentaIly do nO[ desire 
them. The many female gian ts tragicomically symbolise (his "world tumed 
upside dawn", by which Dinesen continuously calls into qllestion the "nature" 
ofheterosexual desirc, Mmen", "women" and even "hu man beings". 
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